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über die Kündigung des vorliegenden Abkommens sei
tens eines Abkommenspartners informieren. Der Deposi
tär wird den Abkommenspartnern des vorliegenden Ab
kommens in gehöriger Weise beglaubigte Abschriften 
des Abkommens übergeben.

ных в настоящее Соглашение, а также о денонсации 
настоящего Соглашения какой-либо из Договарива
ющихся Сторон. Депозитарий разошлет Договарива
ющимся Сторонам должным образом заверенные 
копии настоящего Соглашения.

Artikel 18 Статья 18

Das vorliegende Abkommen ist in einem Exemplar 
in deutscher und russischer Sprache ausgefertigt, wobei 
beide Texte in gleichem Maße gültig sind.

Настоящее Соглашение составлено в одном экзем
пляре на немецком и русском языках, причем оба 
текста имеют одинаковую силу.

Das Abkommen wird bei der Regierung der Deutschen 
Demokratischen Republik hinterlegt.

Соглашение будет сдано на хранение Правитель
ству Германской Демократической Республики.

Ausgefertigt in Berlin, am 5. Juli 1962 Совершено в Берлине 5 июля 1962 года.

Für die Regierung 
der Volksrepublik Bulgarien

По уполномочию Правительства 
Народной Республики Болгарии

L. В о n e V Л. Б о н э в

Für die Regierung 
der Deutschen Demokratischen Republik

По уполномочию Правительства 
Германской Демократической Республики

G. S t a u c h G .  S  t а  и  с  h

Für die Regierung 
der Mongolischen Volksrepublik

S .  Z e r e n b a d a m

По уполномочию Правительства 
Монгольской Народной Республики

С .  Ц э р э н б а д а м

Für die Regierung 
der Volksrepublik Polen

По уполномочию Правительства 
Польской Народной Республики

R .  C z w o j d z i n s k i R .  C z w o j d z i n s k i

Für die Regierung 
der Rumänischen Volksrepublik

По уполномочию Правительства 
Румынской Народной Республики

G .  M i n c u n a G .  M i n c u n a

Für die Regierung 
der Union der Sozialistischen Sowjetrepubliken

По уполномочию Правительства 
Союза Советских Социалистических Республик

А .  M  о  г  о  s  о  w А .  М о р о з о в

Für die Regierung 
der Tschechoslowakischen Sozialistischen Republik

По уполномочию Правительства 
Чехословацкой Социалистической Республики

S .  S  а  u  r S .  S  а  и  г

Für die Regierung 
der Ungarischen Volksrepublik

По уполномочию Правительства 
Венгерской Народной Республики

E .  S z e m e l k a Е .  S z e m e l k a


